
Выражение лица Линь Сяочи было удивлённой, но в душе она чувствовала лёгкий холодок.

Разве это не значит, что она единственная, кто может пойти?

Этого сюжета нет в книге, поэтому Линь Сяоча не знала, что произойдёт. Люди всегда боятся
неизвестного.

Кроме того, она не хотела снова испытывать чувство жертвы.

Но человек, которым она действовала - это добрый и бескорыстный маленький белый цветок.

Она вызвалась принести себя в жертву матери и дочери, которых никогда раньше не
встречала. Чтобы спасти мужчину, она сняла с себя одежду и прижалась к нему на всю ночь.
Она пожертвовала все свои деньги беженцам.

В это время, если бы она позволила, Цзинь Сюаньэр, которая была нежна к ней, убила бы её,
когда она стояла в стороне. Разве её имидж не рухнет?

Это было слишком сложно.

Она собиралась заговорить...

«Почему это должна быть женщина?» - нетерпеливо спросил Цзинь Чжифэн.

«Природа Змеи непристойна. Это демон-змей мужского пола, который уже начал принимать
человеческую форму. Он хочет найти женщину для спаривания в человеческом облике.»

С безразличным лицом, похожим на бессмертное, Хань Юй произнёс такие громкие слова.

Зрачок Цзинь Чжифэна расширился: «Тогда Сюаньэр!!!»

Хань Юй не ответил на его эмоциональный вопрос. Он мог только убедиться, что Цзинь
Сюаньэр была жива до поры до времени, но он не может гарантировать остальное.

Линь Сяоча чувствовала себя так, словно в её сердце скакали десятки тысяч лошадей. Змея...
превратилась в гигантскую змею...

Она вспомнила фразу о том, что люди могут продавать верёвки для повешения, пока выгода
достаточно велика.

В глубине души, Сяоча не желала этого, но она прошептала:

«Выведи её.»

Цзинь Чжифэн уставился на неё широко раскрытыми глазами: «Ты...»

Знает ли она, о чём говорит?

«Сяньцзюнь, время уходит. Я пойду. На случай, если Сюаньэр действительно столкнется с
какой-либо опасностью...»

Сердце Цзинь Чжифэна разрывалось от боли, он не хотел, чтобы она уходила, но он не мог
ничего сказать, чтобы остановить её, потому что Сяоча могла быть единственной надеждой на
спасение его сестры.



Хань Юй без удивления посмотрел на Линь Сяочу.

Он знал, что она без колебаний пойдёт спасать других.

Линь Сяоча сняла заколку для волос.

Гладкие волосы длиной до талии ниспадали водопадом.

«Я так хорошо выгляжу?»

Она спросила их обоих, но они были в оцепенении.

В этот момент, когда её длинные волосы были распущены, её изначально нежное лицо с лёгкой
детской непосредственностью было окрашено оттенком соблазнительного очарования.

Пальцы Хань Юя слегка шевельнулись. Цзинь Чжифэн почувствовал, что может видеть богов.

Но зачем она об этом просит?

Вскоре она снова заколола волосы шпилькой и продолжила спрашивать,

«Как ты думаешь, если змеиный демон будет думать, что я хорошо выгляжу, он не обратит на
меня внимания?»

Её вопрос был якобы спокойным и невинным, но её глаза были влажными. Её тонкие ресницы
были покрыты слезинками, похожими на утреннюю росу, слегка туманящую камелию.

В то же время они оба также заметили, что её руки слегка дрожали, когда она укладывала
волосы, а также затуманенные ресницы.

«Ты боишься?» - спросил Хань Юй.

«Я не боюсь.» Она ответила категорично, но её голос дрожал, и даже дурак мог услышать, как
она лжёт.

В глазах Хань Юя промелькнула неуловимая жалость.

«Я здесь. С тобой всё будет в порядке.»

Рядом с Хань Юем росла камелия, и он сорвал белый цветок.

«Сяньцзюнь, что ты делаешь?»

«Не двигайся.» Затем он сделал шаг в сторону Линь Сяочи.

Линь Сяоча: ...

Сяньцзюнь, ты собираешься возложить на меня белый цветок? Как по мне, это действие не
кажется мне приятным.

Хань Юй наложил заклятие на этот цветок. «Таким образом, я смогу найти твоё
местоположение через этот цветок.» Сказав всё это, он был готов вплести белый цветок в её
волосы.

Линь Сяоча: ...



Просто забудь об этом, Сяоча. Не беспокойся об этом прагматичном и скучном человеке.
Поэтому она послушно замерла, позволив ему вплести цветок в её пучок волос.

Он был очень высоким, а Линь Сяоча была очень миниатюрной. Когда они стояли вместе, Линь
Сяоча доставала ему только до плеча.

В зелёном лесу мужчина в белом и красивая девушка в абрикосовом платье стоят друг
напротив друга, как чрезвычайно гармоничная и сочетающаяся пара.

Цзинь Чжифэн почувствовал себя ещё более расстроенным, когда увидел эту сцену.

Линь Сяоча шла по тропинке, покинув ворота телепортации, но по пути она даже не встретила
ни одного демона.

Вскоре она увидела разрушенный храм, который, по словам Хань Юя, был в плачевном
состоянии.

--Храм Короля Демонов.

Деревья вокруг Храма Короля Демонов гуще, чем в других местах. Сейчас ещё день, но
окрестности очень мрачные.

Слабый ветер и запустение заставляли людей содрогаться.

Но как только Линь Сяоча подумала о деньгах, у неё в одно мгновение снова появилось
мужество.

Ступая по опавшим листьям, она вошла в храм с наклонной дверной рамой. Как только она
ступила на него, на земле поднялся слой пыли, и оттуда донеслось затхлое зловоние.

В тусклом свете посреди разрушенного храма стояла огромная колоссальная статуя чёрного
дракона.

Хотя чёрный дракон был изуродован, даже рога дракона были сломаны, покрыты пылью и
паутиной, но он всё ещё был похож на живого и свирепого.

Пара глаз яростно уставилась на Линь Сяочу.

Эти глаза напомнили ей огромные голубые глаза, которые вылезали из трещин в земле, когда
она была на могильнике.

Король демонов Иса - чешуйчатый дракон.

Она уставилась на колоссальную статую, её глаза блестели от возбуждения.

Внезапно снаружи храма налетел сильный ветер, и тени деревьев, отражавшиеся в
полуразрушенных воротах, заплясали на земле.

Она почувствовала, как что-то шевельнулось у её ног, и когда она посмотрела вниз, это была
огромная змея, которая двигалась вместе с ветром.

Чешуя на змее была размером с чешую крокодила.

У неё по всему телу побежали мурашки.



Она огляделась и обнаружила, что угол стены, казалось, был завален слоем опавших листьев.

Деревья растут за пределами храма, но внутри храма такой толстый слой листьев, как будто он
намеренно что-то прикрывает.

Сопровождаемый звуком шороха, серая тень скользит по земле вокруг стены разрушенного
храма.

Тусклый свет и поднимающаяся пыль не позволяли разглядеть очертания движущегося тела на
земле.

Большая и длинная чёрная тень выползла из-за угла стены по кругу. Он кружил вокруг Линь
Сяочи.

Во время этого движения опавшие листья, наваленные на стену, соскользнули вниз, и плотные
кости также рухнули вместе с опавшими листьями.

Когда её сердце билось так сильно, словно готово было выскочить из горла, коричневая
треугольной формы змеиная голова размером с овечью голову прилипла к земле в тёмном углу,
выплюнула алый язык и медленно поползла к Линь Сяоче.

Сильный страх на удивление начал успокаивать её, так как Сяоча не хотела, чтобы демон
почувствовал её страх, которым мог питаться.

Она вспомнила, как вышла из могильника с Яйцом Короля Демонов и оросила его своей
кровью. Тогда Сяоча надеялась высиживать его и растить.

Она не планировала повторять путь героини из оригинальной истории. Поскольку у неё нет
духовных корней и нет сил, она неоднократно подвергалась насилию.

Как она могла бояться простой змеи?

Она заставила себя посмотреть в глаза большой змее.

Но он уже полз перед ней.

Внезапно большая змея исчезла, и перед ней появился мужчина в красном одеянии.

Этот демон-змей, внезапно, сделал себя очень красивым. Даже золотистые глаза не были
ненатуральными и даже обладали таинственной красотой.

Но, посмотрев вниз, она обнаружила толстый и длинный хвост, торчащий из-под его одежды,
извивающийся и кружащийся по земле.

Он мрачно сказал: «Что ты здесь делаешь?»

«Человек, которого ты забрал - моя сестра. Я пришла за ней.»

«Сестра?» Он взял Линь Сяочу за подбородок своими холодными пальцами. Он пристальнее
вгляделся в её лицо своими золотистыми глазами. «Вы не похожи друг на друга.»

«Дракон родил девять сыновей, каждый из которых отличается от других. Не все братья и
сестры в мире похожи друг на друга.»



Демон-змея, казалось, поверил ей и приблизился к её белой шее, обнюхивая её тело: «Ты
говоришь мне, что пришла сюда чтобы спасти её, но ты оборвала процесс совершения добрых
дел между твоей сестрой и мной. Как ты мне это компенсируешь?»

Даже его дыхание пахло кровью.

Линь Сяоча наклонилась к его уху и с очаровательным голосом сказала: «Я здесь только для
того, чтобы заменить её~ Ты отпусти её. Могу я сопровождать вас на этом пути?»

Демон-змей был ошеломлён.

Независимо от того, переходили ли демоны в человеческую форму в Лесу Десяти Тысяч
Демонов или пришли совершенствующихся, он впервые увидел такое красивое лицо, которое
заставило его чувствовать себя комфортно.

Но её чистое лицо было окрашено очарованием, которое было даже больше, чем у демона-
лисы.

Поэтому он сказал всего лишь одно слово: «Хорошо.»

Демон-змей поднял Линь Сяочу и прошёл за колоссальной статуей, Там было четыре
относительно небольших каменных статуи, стоящих в неприметном месте.

Это двуглавая змея, девятихвостая лиса, шестикрылая птица и чёрная черепаха с
человеческим лицом.

Демон-змей произнес заклинание, и таинственная статуя черепахи медленно отодвинулась, и в
земле появилась дыра меньше одного метра.

Демон-змей внезапно опустил своё тело, держа Линь Сяочу, и прыгнул в дыру.

Пещера была наклонной, тёмной и узкой. Линь Сяоча, которую сковал демон-змей, вращался
вниз. Кровавый запах змеиного демона заполнил всё вокруг.

От тошноты у неё закружилась голова, и желудочный сок закипел внутри неё.

Единственный путь, чтобы войти в убежище демона-змея – это провалится в эту дыру. Линь
Сяоча не могла представить себе появление человека в белой одежде, входящего в эту пещеру.

Узкая дыра внезапно открылась, и Линь Сяоча наконец смогла встать. Свет сверху падал на
землю.

Линь Сяоча смутно видел многочисленные туннели, появляющиеся впереди. Там были
отверстия разных размеров.

Демон-змей обнял её и повёл в один из туннелей.

Войдя, она обнаружила, что в этих туннелях много развилок, похожих на лабиринт.

Кто знает, сколько времени прошло, как вдруг в конце туннеля появилась дверь с двумя
красными фонарями, висящими спереди.

Наконец они прибыли к месту назначения.



Демон-змей открыл дверь своим длинным хвостом. В пещере стояла пара красных свечей и
большая кровать с красным балдахином.

Демон-змей бросил её на кровать, и Линь Сяоча обнаружила, что на кровати была ещё одна
девушка, одетая в роскошную одежду.

Эта девушка - не кто иная, как Цзинь Сюаньэр.

Однако Цзинь Сюаньэр спала немного ненормально. Линь Сяочу внезапно бросили рядом с
ней, но, похоже, она даже не почувствовала этого.

Линь Сяоча присмотрелась повнимательнее. Кровеносные сосуды под её бледной кожей
почернели.

«Что случилось с моей сестрой?», - с уверенностью спросила Линь Сяоча.

«Она отравлена.» На лице змеиного демона отразилось нетерпение: «Если бы она была такой
же тихой, как ты, я мог бы позволить ей остаться в живых ещё два дня.»

Линь Сяоча расстегнула воротник Цзинь Сюаньэр, и на её плечах появились две дырки. Она
была красной и опухшей вокруг раны и начала гноиться.

В это время кровавый запах снова приблизился к ней, и демон-змей наклонился к её уху сзади.

«Ты сказала, что хочешь заменить её?»

После этого он открыл рот, обнажив клыки, и приблизился к её белой и стройной шее.

Хань Юй открыл ещё одни врата телепортации, и после того, как Цзинь Чжифэн вошёл, он
обнаружил, что это был не Храм Короля Демонов, а другое относительно ровное место в Лесу
Десяти Тысяч Демонов.

«Что мы здесь делаем? Вход в логово чудовища должен быть в Храме Короля Демонов.»

Хань Юй проигнорировал его. В его руке вспыхнул синий свет, и появился длинный меч. Он
вытащил меч из белых ножен и увидел, что меч сияет, как лёд и снег, испуская голубой свет.

Цзинь Чжифэн: Меч?

Разве он не пользуется магией?

В этот момент кончик зубов змеиного демона коснулся тонкой шеи Линь Сяочи.

Хотя Линь Сяоча не была отравлена, она всё ещё чувствовала, как в её сердце закрадывается
страх, и не хотела, чтобы он её укусил.

Она повернула шею и жалобно посмотрела на демона-змея, с обиженным стыдом: «Разве
король не сказал, что я спокойна? Почему ты должен меня кусать?»

«Но ты не послушна», - он снял камелию с её головы, - «Ты используешь себя как приманку,
чтобы привлечь меня и спасти свою сестру. Ты слишком сильно недооцениваешь этого
человека. Здесь тысячи туннелей.»

«Когда они найдут тебя, ты...»



Он растирал лепестки цветов в руке, пока они не упали на землю один за другим, и сказал:
«Тебе бы уже понравилась эта камелия.»

Линь Сяоча: !!!

Он только что закончил говорить, но внезапно сверху вспыхнул огромный синий свет.

Комната, нет, следует сказать, что вся пещера была разделена на две части.

Сразу же после этого гора затряслась и громко загрохотала.

Камни посыпались с неба, едва не задев гигантский хвост змеиного демона.

Демон-змей ошеломлённо посмотрел на внезапную трещину на его макушке, и его зрачки
превратились в вертикальную линию.

«Что происходит...»

Цзинь Чжифэн в оцепенении уставился в голубое небо.

Внутри голубого света человек в белых одеждах, размахивающий длинным мечом, как бог.

Своим мечом он рассёк землю пополам.

Но лезть в эту дыру не планировал.
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